
DURITE WATERPROOF SAND PAPER - NORTON 320 GRIT, 50 SHEETS

When Wet Or Dry Paper Is A Must-Durite Is The Answer

Especially for wet sanding of wood finishes to get Dull London look, or on steel
before polishing. Great on 1911 frames and slides. Use wet or dry. Silicon
carbide grain; strong, waterproof backing paper.

Attributes

Name: NORTON 320 GRIT, 50 SHEETS
Manufacturer: NORTON
Product no.: 657250320
Mfr. No.: 01205
Grit: 320
Delivery weight: 0.68kg

Item details

Made in USA
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DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für das DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT entschieden hast. Dieses
Produkt wurde speziell für das Nassschleifen von Holzoberflächen und für den Einsatz auf Stahloberflächen
entwickelt. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die in dieser Anleitung aufgeführten
Sicherheitsanweisungen und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, insbesondere in geschlossenen Räumen.
Halte das Schleifpapier außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Schleifpapier regelmäßig auf Beschädigungen, bevor du es verwendest. Verwende es nicht,
wenn es gerissen oder abgenutzt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille, um dich gegen
Staub und Trümmer zu schützen.
Vermeide die Verwendung des Schleifpapiers in der Nähe von offenen Flammen oder Zündquellen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle beim Nassschleifen sicher, dass der Arbeitsbereich nicht rutschig ist, um Stürze zu vermeiden.
Verwende Wasser, um die Oberfläche und das Schleifpapier zu befeuchten, um Staub zu minimieren und das
Risiko der Inhalation zu verringern.
Wende beim Schleifen keinen übermäßigen Druck an; lass das Schleifpapier die Arbeit machen, um
Verletzungen und Beschädigungen der Oberfläche zu vermeiden.
Wenn du während der Nutzung des Produkts Reizungen oder Unbehagen verspürst, stelle die Nutzung sofort
ein und konsultiere gegebenenfalls einen Arzt.
Entsorge benutztes Schleifpapier verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die zu schleifende Oberfläche sauber und frei von Schmutz ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung, bevor du beginnst.

Verwendung des Schleifpapiers:

Für das Nassschleifen:
Befeuchte die Oberfläche und das Schleifpapier mit Wasser.
Reibe das Schleifpapier sanft in kreisenden Bewegungen gegen die Oberfläche.

Für das Trocken schleifen:
Stelle sicher, dass die Oberfläche sauber und trocken ist.
Schleife die Oberfläche mit leichtem bis mäßigem Druck und bewege dich in Richtung der
Maserung.

Nach der Verwendung:

Reinige den Arbeitsbereich von Staub oder Trümmern.
Bewahre das Schleifpapier an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge benutztes Schleifpapier gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Schleifpapier nicht auf eine Weise, die ein Risiko für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit
darstellen könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen über das DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON
320 GRIT, bitte die Kontaktinformationen im Produktverpackung beachten.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT. This product is specifically
designed for wet sanding of wood finishes and for use on steel surfaces. To ensure safe and effective use, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure proper ventilation when using sandpaper, especially in enclosed spaces.
Keep sandpaper out of reach of children and pets to prevent accidental injury.
Regularly inspect the sandpaper for damage before use. Do not use if it is torn or degraded.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles to protect against
dust and debris.
Avoid using the sandpaper near open flames or sources of ignition.

Specific Safety Precautions for Use
When wet sanding, ensure that the work area is not slippery to prevent falls.
Use water to dampen the surface and the sandpaper to minimize dust and reduce the risk of inhalation.
Do not apply excessive pressure while sanding; let the sandpaper do the work to avoid injury and damage to
the surface.
If you experience any irritation or discomfort while using the product, discontinue use immediately and consult
a medical professional if necessary.
Dispose of any used sandpaper responsibly, following local waste disposal regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the surface to be sanded is clean and free from debris.
Gather all necessary tools and safety equipment before starting.

Using the Sandpaper:

For wet sanding:
Dampen the surface and the sandpaper with water.
Gently rub the sandpaper against the surface in a circular motion.

For dry sanding:
Ensure the surface is clean and dry.
Sand the surface using light to moderate pressure, moving in the direction of the grain.

PostUse:

Clean the work area of any dust or debris.
Store the sandpaper in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of used sandpaper in accordance with local regulations.
Do not dispose of sandpaper in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information about the DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT, please refer to the contact information provided with your product packaging.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
PAPEL DE LIJAR IMPERMEABLE DURITE NORTON
320 GRIT

Introducción
Gracias por elegir el PAPEL DE LIJAR IMPERMEABLE DURITE NORTON 320 GRIT. Este producto está diseñado
específicamente para el lijado en húmedo de acabados de madera y para su uso en superficies de acero. Para
asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que haya una buena ventilación al usar el papel de lija, especialmente en espacios
cerrados.
Mantén el papel de lija fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir lesiones accidentales.
Inspecciona regularmente el papel de lija por daños antes de usarlo. No lo uses si está rasgado o degradado.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y gafas de seguridad, para protegerte
del polvo y los escombros.
Evita usar el papel de lija cerca de llamas abiertas o fuentes de ignición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuando lijes en húmedo, asegúrate de que el área de trabajo no esté resbaladiza para prevenir caídas.
Usa agua para humedecer la superficie y el papel de lija para minimizar el polvo y reducir el riesgo de
inhalación.
No apliques presión excesiva al lijar; deja que el papel de lija haga el trabajo para evitar lesiones y daños en
la superficie.
Si experimentas alguna irritación o molestia mientras usas el producto, interrumpe su uso de inmediato y
consulta a un profesional médico si es necesario.
Desecha cualquier papel de lija usado de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales de
eliminación de residuos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie a lijar esté limpia y libre de escombros.
Reúne todas las herramientas y el equipo de seguridad necesarios antes de comenzar.

Uso del Papel de Lija:

Para lijado en húmedo:
Humedece la superficie y el papel de lija con agua.
Frota suavemente el papel de lija contra la superficie en un movimiento circular.

Para lijado en seco:
Asegúrate de que la superficie esté limpia y seca.
Lija la superficie usando una presión ligera a moderada, moviéndote en la dirección de la veta.

Postuso:

Limpia el área de trabajo de cualquier polvo o escombro.
Almacena el papel de lija en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el papel de lija usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el papel de lija de una manera que pueda representar un riesgo para el medio ambiente o la
seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o más información sobre el PAPEL DE LIJAR IMPERMEABLE DURITE
NORTON 320 GRIT, por favor consulta la información de contacto proporcionada con el embalaje de tu producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT. Ce produit est spécialement
conçu pour le ponçage à l'eau des finitions en bois et pour une utilisation sur des surfaces en acier. Pour garantir
une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours d'une bonne ventilation lors de l'utilisation du papier de verre, surtout dans des espaces
fermés.
Gardez le papier de verre hors de portée des enfants et des animaux pour éviter les blessures accidentelles.
Inspectez régulièrement le papier de verre pour déceler des dommages avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il
est déchiré ou dégradé.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des gants et des lunettes de
sécurité, pour vous protéger contre la poussière et les débris.
Évitez d'utiliser le papier de verre près de flammes nues ou de sources d'ignition.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors du ponçage à l'eau, assurezvous que la zone de travail n'est pas glissante pour éviter les chutes.
Utilisez de l'eau pour humidifier la surface et le papier de verre afin de minimiser la poussière et réduire le
risque d'inhalation.
Ne forcez pas lors du ponçage ; laissez le papier de verre faire le travail pour éviter les blessures et les
dommages à la surface.
Si vous ressentez une irritation ou un inconfort pendant l'utilisation du produit, cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un professionnel de santé si nécessaire.
Éliminez toute feuille de papier de verre usagée de manière responsable, en suivant les réglementations
locales de gestion des déchets.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la surface à poncer est propre et exempte de débris.
Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires avant de commencer.

Utilisation du Papier de Verre :

Pour le ponçage à l'eau :
Humidifiez la surface et le papier de verre avec de l'eau.
Frottez doucement le papier de verre contre la surface en mouvements circulaires.

Pour le ponçage à sec :
Assurezvous que la surface est propre et sèche.
Poncez la surface en appliquant une pression légère à modérée, en suivant le sens du grain.

Après Utilisation :

Nettoyez la zone de travail de toute poussière ou débris.
Rangez le papier de verre dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions d'Élimination
Éliminez le papier de verre usagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le papier de verre d'une manière qui pourrait poser un risque pour l'environnement ou la sécurité
publique.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour plus d'informations sur le DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON
320 GRIT, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT. Questo prodotto è
specificamente progettato per la carteggiatura a umido delle finiture in legno e per l'uso su superfici in acciaio. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi sempre di avere una ventilazione adeguata durante l'uso della carta abrasiva, specialmente in
spazi chiusi.
Tenere la carta abrasiva fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire infortuni accidentali.
Ispezionare regolarmente la carta abrasiva per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se è strappata o
degradata.
Utilizzare equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato come guanti e occhiali di protezione
per proteggersi da polvere e detriti.
Evitare di utilizzare la carta abrasiva vicino a fiamme libere o fonti di accensione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si carteggia a umido, assicurarsi che l'area di lavoro non sia scivolosa per prevenire cadute.
Utilizzare acqua per inumidire la superficie e la carta abrasiva per ridurre al minimo la polvere e il rischio di
inalazione.
Non applicare una pressione eccessiva durante la carteggiatura; lasciare che la carta abrasiva faccia il lavoro
per evitare infortuni e danni alla superficie.
Se si avverte irritazione o disagio durante l'uso del prodotto, interrompere immediatamente l'uso e consultare
un professionista medico se necessario.
Smaltire qualsiasi carta abrasiva usata in modo responsabile, seguendo le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che la superficie da carteggiare sia pulita e priva di detriti.
Raccogliere tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari prima di iniziare.

Utilizzo della Carta Abrasiva:

Per la carteggiatura a umido:
Inumidire la superficie e la carta abrasiva con acqua.
Strofinare delicatamente la carta abrasiva contro la superficie in movimento circolare.

Per la carteggiatura a secco:
Assicurarsi che la superficie sia pulita e asciutta.
Carteggiare la superficie utilizzando una pressione leggera o moderata, muovendosi nella
direzione della venatura.

PostUso:

Pulire l'area di lavoro da polvere o detriti.
Conservare la carta abrasiva in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la carta abrasiva usata in conformità con le normative locali.
Non smaltire la carta abrasiva in un modo che possa comportare un rischio per l'ambiente o la sicurezza
pubblica.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriori informazioni sul DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON
320 GRIT, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT. Produkt ten został
zaprojektowany specjalnie do mokrego szlifowania wykończeń drewnianych oraz do stosowania na powierzchniach
stalowych. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze zapewniaj odpowiednią wentylację podczas używania papieru ściernego, szczególnie w zamkniętych
pomieszczeniach.
Przechowuj papier ścierny w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec
przypadkowym urazom.
Regularnie sprawdzaj papier ścierny pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest podarty lub
zniszczony.
Używaj odpowiedniego osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i gogle ochronne, aby
chronić się przed pyłem i odłamkami.
Unikaj używania papieru ściernego w pobliżu otwartego ognia lub źródeł zapłonu.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Podczas mokrego szlifowania upewnij się, że miejsce pracy nie jest śliskie, aby zapobiec upadkom.
Używaj wody do nawilżenia powierzchni i papieru ściernego, aby zminimalizować pył i zmniejszyć ryzyko
wdychania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas szlifowania; pozwól papierowi ściernemu wykonać pracę, aby uniknąć
urazów i uszkodzeń powierzchni.
Jeśli doświadczysz jakiegokolwiek podrażnienia lub dyskomfortu podczas używania produktu, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z lekarzem, jeśli to konieczne.
Odpowiedzialnie pozbywaj się używanego papieru ściernego, przestrzegając lokalnych przepisów
dotyczących utylizacji odpadów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że powierzchnia do szlifowania jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny przed rozpoczęciem pracy.

Używanie papieru ściernego:

Do mokrego szlifowania:
Nawilż powierzchnię oraz papier ścierny wodą.
Delikatnie pocieraj papier ścierny o powierzchnię w ruchu okrężnym.

Do suchego szlifowania:
Upewnij się, że powierzchnia jest czysta i sucha.
Szlifuj powierzchnię używając lekkiego do umiarkowanego nacisku, poruszając się wzdłuż
kierunku słojów.

Po użyciu:

Oczyść miejsce pracy z wszelkich pyłów lub odłamków.
Przechowuj papier ścierny w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Pozbywaj się używanego papieru ściernego zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie pozbywaj się papieru ściernego w sposób, który mógłby stanowić zagrożenie dla środowiska lub
bezpieczeństwa publicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszych informacji na temat DURITE
WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT tuotteen. Tämä tuote on erityisesti
suunniteltu puupinnoitteiden märkähiomiseen ja teräspintojen käsittelyyn. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina riittävä ilmanvaihto hiomakoneen käytön aikana, erityisesti suljetuissa tiloissa.
Pidä hiomapaperi lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti hiomapaperin kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on repeytynyt tai vaurioitunut.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten hanskoja ja suojalaseja, suojautuaksesi pölyltä ja
roskilta.
Vältä hiomapaperin käyttöä avotulen tai syttymislähteiden läheisyydessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Märkähiomisen aikana varmista, että työalue ei ole liukas, jotta kaatumiset vältetään.
Käytä vettä pinnan ja hiomapaperin kostuttamiseen pölyn vähentämiseksi ja hengitysriskin vähentämiseksi.
Älä käytä liiallista painetta hiottaessa; anna hiomapaperin tehdä työ estääksesi vammoja ja vahinkoja pinnalle.
Jos koet ärsytystä tai epämukavuutta tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota tarvittaessa
yhteys terveydenhuollon ammattilaiseen.
Hävitä käytetty hiomapaperi vastuullisesti noudattaen paikallisia jätehuoltomääräyksiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että hiottava pinta on puhdas ja vapaa roskista.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet ennen aloittamista.

Hiomapaperin käyttö:

Märkähiomiseen:
Kostuta pinta ja hiomapaperi vedellä.
Hio varovasti hiomapaperilla pintaa pyörivällä liikkeellä.

Kuivahiomiseen:
Varmista, että pinta on puhdas ja kuiva.
Hio pintaa kevyellä tai kohtuullisella paineella puun syiden suuntaisesti.

Käytön jälkeen:

Puhdista työalue pölystä ja roskista.
Säilytä hiomapaperi viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty hiomapaperi paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä hiomapaperia tavalla, joka voisi aiheuttaa riskiä ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätietoja DURITE WATERPROOF SAND PAPER
NORTON 320 GRIT tuotteesta, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.





1.  

2.  

3.  

DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT. Denna produkt är speciellt
utformad för vattenslipning av träytor och för användning på stål. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att det finns tillräcklig ventilation när du använder sandpapper, särskilt i slutna utrymmen.
Håll sandpappret utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra oavsiktliga skador.
Inspektera regelbundet sandpappret för skador innan användning. Använd inte om det är trasigt eller nedslitet.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och skyddsglasögon, för att skydda mot
damm och skräp.
Undvik att använda sandpappret nära öppna lågor eller tändkällor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du vattenslipar, se till att arbetsområdet inte är halt för att förhindra fall.
Använd vatten för att fukta ytan och sandpappret för att minimera damm och minska risken för inandning.
Tillämpa inte överdrivet tryck när du slipar; låt sandpappret göra jobbet för att undvika skador och skador på
ytan.
Om du upplever irritation eller obehag vid användning av produkten, avbryt omedelbart användningen och
rådfråga en medicinsk professionell om nödvändigt.
Kassera allt använt sandpapper på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ytan som ska slipas är ren och fri från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning innan du börjar.

Använda sandpappret:

För vattenslipning:
Fukta ytan och sandpappret med vatten.
Gnid försiktigt sandpappret mot ytan i en cirkulär rörelse.

För torr slipning:
Se till att ytan är ren och torr.
Slipa ytan med lätt till måttligt tryck, rör dig i riktning med ådringen.

Efter användning:

Rengör arbetsområdet från damm eller skräp.
Förvara sandpappret på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Kassationsinstruktioner
Kassera använt sandpapper i enlighet med lokala regler.
Kassera inte sandpapper på ett sätt som kan utgöra en risk för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller mer information om DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT, vänligen se kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320
GRIT Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 320 GRIT. Tento produkt je speciálně
navržen pro mokré broušení dřevěných povrchů a pro použití na ocelových plochách. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte správné větrání při používání brusného papíru, zejména v uzavřených prostorách.
Uchovávejte brusný papír mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému zranění.
Pravidelně kontrolujte brusný papír na poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je roztržený nebo
degradovaný.
Používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (PPE), jako jsou rukavice a ochranné brýle, abyste se chránili
před prachem a nečistotami.
Vyhněte se používání brusného papíru v blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů zapálení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při mokrém broušení se ujistěte, že pracovní prostor není kluzký, aby se předešlo pádům.
Používejte vodu k navlhčení povrchu a brusného papíru, abyste minimalizovali prach a snížili riziko vdechnutí.
Nepoužívejte nadměrný tlak při broušení; nechte brusný papír vykonat práci, abyste se vyhnuli zranění a
poškození povrchu.
Pokud během používání produktu pocítíte jakékoli podráždění nebo nepohodlí, okamžitě přestaňte používat a
v případě potřeby se poraďte s lékařem.
Odpovědně se zbavte použitého brusného papíru v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že povrch, který se má brousit, je čistý a bez nečistot.
Před zahájením shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.

Použití brusného papíru:

Při mokrém broušení:
Navlhčete povrch a brusný papír vodou.
Jemně otírejte brusný papír proti povrchu krouživým pohybem.

Při suchém broušení:
Ujistěte se, že povrch je čistý a suchý.
Brousíte povrch s lehkým až středním tlakem, pohybujte se ve směru dřeva.

Po použití:

Uklidněte pracovní prostor od prachu a nečistot.
Uložte brusný papír na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se použitého brusného papíru v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte brusný papír způsobem, který by mohl představovat riziko pro životní prostředí nebo veřejnou
bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další informace o DURITE WATERPROOF SAND PAPER
NORTON 320 GRIT se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu vašeho produktu.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


